
1

Abbey International Baptist Church, Reading
五旬節主日崇拜暨嬰孩奉獻禮
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主題：我們在基督裡的團契（歌羅西書 3:18-4:6及使徒行傳 2:40-44）

親愛的弟兄姊妹，早安。讓我們先簡單回顧上週主日崇拜所學習的信息：作為在基督裡新造的人，我們蒙召要過聖潔的
生活。正如 Jill提醒我們的，耶穌說：「你們若愛我，就必遵守我的命令。」（約翰福音 14:15）誠然，愛是我們追求
聖潔的動力。

今天是五旬節，紀念教會的誕生以及聖靈的澆灌。願我們藉著 Zoltan的分享，一同明白我們應當如何實踐在基督裡的
團契生活。

宣召

神的子民啊，讓我們在這五旬節的日子，懷著喜樂的心前來敬拜。
主的靈已澆灌在我們每一個人身上。
在懼怕之處，神賜下勇氣；
在分裂之處，神在基督裡建立合一的身體。
正如初代信徒恆心遵守團契、禱告和擘餅，
今天我們也在合一與愛中聚集。
願基督的平安在我們心裡作主，
願我們口中的言語充滿恩典與感恩。
聖靈啊，請降臨，充滿這地方，更新祢的子民。
讓我們同心敬拜神。阿們。

Hymn MP 241
Holy Spirit, we welcome You.
Holy Spirit, we welcome You!
Move among us with holy fire,
As we lay aside all earthly desires,
Hands reach out and our hearts aspire.
Holy Spirit, Holy Spirit,
Holy Spirit, we welcome You!

Holy Spirit, we welcome You.
Holy Spirit, we welcome You!
Let the breeze of Your presence blow,
That Your children here might truly know

How to move in the Spirit’s flow.
Holy Spirit, Holy Spirit,
Holy Spirit, we welcome You!

Holy Spirit, we welcome You.
Holy Spirit, we welcome You!
Please accomplish in us today
Some new work of loving grace, we pray -
Unreservedly - have Your way.
Holy Spirit, Holy Spirit,
Holy Spirit, we welcome You!
CHRIS BOWATER © 1986 SOVEREIGN LIFESTYLE MUSIC.

http://www.abbeybaptistchurch.org.uk
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家庭時光—嬰孩奉獻禮

奉主耶穌基督的名，我們今早歡迎三個家庭來到我們當中，
與我們一同為神所賜兒女的恩典獻上感恩。

Moses與 Agnes帶著 Grace前來。
Ezra與 Taisuki帶著 Kaleb前來。
Arthur與 Kristy帶著 Eitan前來。

耶穌曾被祂的父母帶到聖殿中奉獻。
後來，祂也親自把小孩子抱在懷裡，為他們祝福。

今天，我們慶祝生命的恩賜和神的信實；身為父母及教會群體，我們要在神面前一同立約，為這些孩子作出承諾。

在這裡，我們為這些孩子的誕生而歡喜，並讚美那位賜生命的神。我們也慶祝家庭生活，並承認孩子並不是父母的產業，
而是神託付我們共同關愛與培育的人。

想到他們將要面對這充滿危險的世界，也誠實承認罪惡將會影響他們的人生，我們在此憑信心禱告，求神賜福並保守他
們。

我們一同慶祝群體生活的重要，並宣告父母與孩子都不需要孤單面對人生。在這裡，我們承認並宣告：我們所有的盼望
都建立在耶穌基督裡；而我們對孩子最大的心願，就是他們成為主真正的門徒。

聖經教導我們，孩子是神國的記號。這些孩子是活生生的見證，表明神無條件地接納我們，並將祂的慈愛與恩典豐豐富
富地賜給那些帶著空空的雙手與敞開的心來到祂面前的人。

經文誦讀

那時，門徒前來問耶穌說：「天國裡誰是最大的？」耶穌便叫一個小孩子來，使他站在他們當中，說：
「我實在告訴你們，你們若不回轉，變成像小孩子一樣，斷不得進天國。所以，凡自己謙卑像這小孩子的，
他在天國裡就是最大的。凡為我的名接待一個像這小孩子的，就是接待我。」——馬太福音 18:1–5

有人帶著小孩子來見耶穌，要耶穌摸他們，門徒卻責備那些人。耶穌看見，就惱怒，對門徒說：「讓小孩子到我這裡來，
不要禁止他們；因為在神國的，正是這樣的人。我實在告訴你們，凡要承受神國的，若不像小孩子，斷不能進去。」於
是抱著小孩子，給他們按手，為他們祝福。——馬可福音 10:13–16

感恩禱告

主神啊，萬有的創造者、生命的賜予者，我們讚美祢。祢是每一個人的慈愛天父，如今我們滿心喜樂地為這些孩子新生
命的誕生感謝祢。

為著祢藉著他們所賜給我們的一切，以及將來還要賜下的一切恩典，並為著他們生命中無限的可能，我們獻上感謝。

為著那使他們得以存在的愛，為著他們所帶來的愛與盼望，以及環繞他們的照顧與關懷，我們向祢獻上感恩與讚美。

奉我們主耶穌基督的名禱告，阿們。

立約應許

Moses和 Agnes，你們是否感謝神賜下這孩子，並願意承擔作父母的喜樂與責任？
我們甘心樂意。

你們是否願意應許，在基督徒群體中養育你們的女兒，並靠著神的恩典如此生活，使她在基督的愛中成長，
並被耶穌的生命所環繞？
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作為耶穌的門徒，我們願意。

Fung，你願意愛護並幫助照顧你的妹妹嗎？
願意！

Ezra和 Taisuki，你們是否感謝神賜下這孩子，並願意承擔作父母的喜樂與責任？
我們甘心樂意。

你們是否願意應許，在基督徒群體中養育你們的兒子，並靠著神的恩典如此生活，使他在基督的愛中成長，並被耶穌的
生命所環繞？
作為耶穌的門徒，我們願意。

Arthur和 Kristy，你們是否感謝神賜下這孩子，並願意承擔作父母的喜樂與責任？
我們甘心樂意。

你們是否願意應許，在基督徒群體中養育你們的兒子，並靠著神的恩典如此生活，使他在基督的愛中成長，並被耶穌的
生命所環繞？
作為耶穌的門徒，我們願意。

向會眾宣告

在這裡聚集的各位，作為本堂會的會友，也是神普世教會的代表，你們是否願意應許，以愛心與支持陪伴這些孩子和家
庭，並忠心地為他們禱告，且以言語和榜樣與他們分享信仰？

若你們願意這樣應許，請站立。

牧者向孩子們說話

我們歡喜快樂，因為你們是神賜給我們的禮物。願你們都在認識神和愛神的事上日漸剛強；我們禱告，盼望有一天你們
都成為耶穌基督的門徒，藉著洗禮的水跟隨祂，並以忠心見證祂的生命而活；願 Grace、Kaleb和 Eitan有一天都能結
出聖靈的果子，活出祂偉大的愛。

Grace，願主賜福給你，保護你；願主使祂的臉光照你，施恩給你；願主以恩慈看顧你，賜你平安。阿們。

Kaleb，願主賜福給你，保護你；願主使祂的臉光照你，施恩給你；願主以恩慈看顧你，賜你平安。阿們。

Eitan，願主賜福給你，保護你；願主使祂的臉光照你，施恩給你；願主以恩慈看顧你，賜你平安。阿們。

介紹給會眾

教會中的孩子們可以被邀請上前來向孩子們問安，並一起唱詩歌。

Grace、Kaleb和 Eitan，這些都是你們的朋友和家人。你們是神賜給他們的禮物，也是從神而來的記號，提醒我們所有
人都要像小孩子一樣，帶著空空的雙手和敞開的心來到主面前。來認識他們吧，讓他們因著你們向神獻上感謝。
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禱告

慈愛的天父，我們感謝祢賜下這些孩子，現在我們為他們的保護與成長獻上禱告。我們活在一個艱難而充滿危險的世界
中，求祢保守他們平安，免受傷害。

我們也為這些家庭禱告，為 Moses和 Agnes、Ezra和 Taisuki、Arthur和 Kristy禱告，求祢幫助他們照顧並養育
Grace、Kaleb和 Eitan。

願孩子們藉著父母的愛認識祢的愛，藉著父母的引導發現祢的帶領，並學會信靠祢，成為耶穌的門徒。我們如此禱告，
乃是奉我們救主耶穌基督的名求。阿們。

（*接下來唱詩時將收奉獻；之後青少年與兒童將前往各自的小組聚會。）

Song MP 18
All over the world the Spirit is moving,
All over the world as the prophet said it would be;
All over the world there’s a mighty revelation
Of the glory of the Lord, as the waters cover the sea.

All over His church God’s Spirit is moving,
All over His church as the prophet said it would be;
All over His church there’s a mighty revelation

Of the glory of the Lord, as the waters cover the sea.

Right here in this place the Spirit is moving,
Right here in this place as the prophet said it would be;
Right here in this place there’s a mighty revelation
Of the glory of the Lord, as the waters cover the sea.
ROY TURNER © 1984 KINGSWAY’S THANKYOU MUSIC.

禱告

慈愛的上帝，我們讚美祢，因祢在五旬節賜下聖靈的恩典。祢將不同民族的人聚集成為一家，並以生命與盼望充滿祢的
教會。我們感謝祢所賜的團契，也感謝祢呼召我們行在祢的道路中。阿們。

憐憫人的主，我們承認，我們並不常常活出祢子民的樣式。我們的言語不常帶著恩慈，我們的心不常充滿愛心，我們的
生命也不常忠於祢的呼召。求祢赦免我們，並藉著祢的聖靈更新我們。求祢使我們披戴憐憫、謙卑、恩慈與忍耐，使我
們的生命能反映基督的愛。求祢再次以聖靈充滿我們，差遣我們歡喜並勇敢地事奉祢；藉著我們的主耶穌基督而求。阿
們。

讀經一：Colossians 3:18–4:6

讀經二：Acts of the Apostles 2:40–44

HYMN
Spirit of the Living God,
Fall afresh on me,
Spirit of the Living God,
Fall afresh on me.
Break me, melt me, mould me, fill me.
Spirit of the Living God,
Fall afresh on me.

Spirit of the living God,
move among us all;
make us one in heart and mind,
make us one in love,
humble, caring,
selfless, sharing.
Spirit of the living God,
fill our lives with love.

DANIEL IVERSON (1926) V1; MICHAEL BAUGHEN V.2 © 1978 HOPE PUBLISHING

講道：我們在基督裡的團契

歌羅西書 3:18–4:6；使徒行傳 2:40–44

當我們來到歌羅西書系列講道的最後一篇信息時，我們再次看見，基督徒的生命是完全扎根於復活的基督。保羅向我們
顯明了基督是誰、基督成就了什麼，以及當基督成為我們生命中心時，一切將如何改變。如今，在信的結尾，他把這些
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榮耀的真理帶進日常生活之中。他談到家庭、工作、禱告與見證。換句話說，他讓我們看見，扎根於基督不只是主日所
相信的事情，更是每天與人相處時所活出的生命。

這特別適合在五旬節主日來思想，因為五旬節提醒我們：教會是一群被聖靈建立起來的子民。今天的信息簡單卻充滿挑
戰：如果基督真的已經復活，如果基督真的掌權，那麼我們的人際關係應該是什麼模樣？

尤其在今天我們舉行兒童奉獻禮的日子裡，我們更清楚看見，信仰不是孤立地活出來，而是在群體中、在家庭裡、在友
誼中，以及在教會共同生活中被實踐。

請想像一棵樹。當你看見一棵健康的樹時，你首先注意到的不是樹根，而是樹幹、枝葉，也許還有果實。然而，這一切
看得見的生命，都依賴於地底下那看不見的根。若根扎得深，樹就站立得穩；若根健康，果子便按時結出。同樣地，當
我們的生命扎根於復活的基督時，證據也會以可見的方式顯明出來：在我們的言語、愛心、工作、禱告，以及待人接物
上。

今天讓我們一起來看這段經文，認識「在基督裡的團契」如何在四方面被建立：它始於家庭、塑造日常生活、藉著禱告
得以維繫，並且成為向世界的見證。

一、在基督裡的團契始於家庭（歌羅西書 3:18–21）

保羅首先談到最親密的人際關係：夫妻與親子。這很特別，因為如果是我們寫這封信，也許會先從教會聚會或公開事奉
開始。但保羅卻從家庭開始。為什麼？因為屬靈生命首先是在家庭裡被考驗的。在會眾中唱詩讚美恩典是一回事；在廚
房裡、車上、餐桌旁，以及家庭生活的壓力中活出恩典，又是另一回事。復活的基督不只是改變敬拜聚會中的事情，祂
也改變婚姻、教養兒女、說話的語氣、忍耐的習慣，以及那些沒有人聽見時所說出的話。若基督是主，祂不只是公眾場
合的主，也必須是隱密處的主。

a.妻子與丈夫的關係

保羅呼召夫妻活出彼此尊重、彼此相愛、願意犧牲與溫柔相待的生命。這不是權力角力的語言，而是基督式愛的語言。
家庭不應讓「自我」坐在寶座上，也不應讓愛變成斤斤計較。在這段經文中，愛與順服是彼此相依的。若沒有愛，就不
會有真正的順服；若沒有順服，愛也無法持久。讓我用一個畫面來說明：想像兩個人一起搬一張桌子。如果其中一人堅
持照自己的方向走，桌子就會撞牆、卡門框，搬得非常痛苦。但若兩人彼此聆聽、互相調整、共同承擔重量，那原本困
難的事便成為可能。許多家庭真正需要的，不一定是戲劇性的神蹟，而是每天願意捨己、彼此關顧，以及願意說：「我
錯了」、「請原諒我」的恩典。

b.父母與兒女的關係

接著，保羅說：「你們作父親的，不要惹兒女的氣，恐怕他們失了志氣。」保羅明白一件非常重要的事：人可以控制孩
子的行為，卻壓傷他們的心；人可以要求順服，卻沒有建立信任。但基督徒的教養，不只是管理孩子，而是牧養他們的
靈魂。這裡有一個簡單的比喻。小橡樹苗不能用對待大樹的方式來對待。若想讓它長快一點，我們會把它往上拉嗎？不
會。我們會澆水、讓它曬太陽、保護它免受惡劣環境傷害，並耐心照料。

孩子也是如此。他們需要真理，需要引導，但同樣需要溫柔、鼓勵與持續不變的愛。今天的兒童奉獻禮，不只是把孩子
帶到神面前，也是在奉獻我們自己。父母是在說：「靠著神的恩典，我們願意按主的道路養育這孩子。」而教會則是在
說：「靠著神的恩典，我們願意為他們禱告、鼓勵、支持、教導，並在他們面前活出基督。」

孩子往往是透過所看見的人際關係，最先認識福音。他們聽見大人道歉時，學習恩典的聲音；看見人在困難中禱告時，
學習何謂忠心；在神的子民中經歷 kindness時，學習什麼是教會。在他們能解釋教義之前，他們早已透過我們的行動
在學習信仰。我們的團契始於家庭，但不能停留於家庭；它也延伸到神的家中。

二、在基督裡的團契塑造日常生活（歌羅西書 3:22–4:1）

接著保羅談到工作與責任。在古代世界，這些教導是對奴僕與主人說的，但其中的原則也延伸到今天每一個職場、教室、
工作與責任之中。保羅寫這封信時，羅馬街上有一半的人是奴隸。他們有些是廚師、女僕，也有教師、醫生、建築工人
與商人。
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保羅說：「無論做什麼，都要從心裡做，像是給主做的。」這表示基督信仰不只存在於教會聚會或個人靈修之中，它也
進入電子郵件、試算表、接送孩子、會議、洗衣、照顧家人、讀書、義工服事，以及那些沒有人鼓掌的隱藏工作裡。因
為若我們屬於耶穌，生命中就沒有任何一部分是「屬靈中立」的。

想像一位木匠做桌子。若他知道沒有人會看桌子底部，他可能會想隨便處理。但真正有品格的工匠，即使在沒有人看見
的地方，也會仔細完成。為什麼？因為他的標準不是人的稱讚，而是工作的品質本身。值得做的事，就值得做好。而基
督徒更應如此，因為主看見別人忽略的一切。扎根於基督會影響我們的誠實、態度、品格，以及待人的方式。它重新塑
造我們的野心，柔軟我們的驕傲，對付懶惰，也糾正嚴厲。

人們應當能透過我們的公平、謙卑、恩慈與忠心，看見一點基督的樣式。這也表示，團契不只是主日崇拜後喝咖啡的時
間。我們不能把門徒生命留在教會門口，下週再拿回來。若基督真是主，我們的工作會改變，我們待人的方式會改變，
我們的優先次序也會改變。那位默默服事、守信用、不偷工減料、並尊重他人的人，其實早已在講道了，甚至還沒開口。

三、在基督裡的團契藉著禱告得以維繫（歌羅西書 4:2–4）

接著保羅轉向禱告，說：「你們要恆切禱告，在此警醒感恩。」真正堅固的團契，不是靠活動、組織或好意維持，而是
靠對神的依靠。禱告使信徒合一、加深彼此相愛，並讓基督持續成為中心。

可以這樣說：禱告對教會而言，就像呼吸對身體一樣。你可以有骨架、肌肉與結構，但若沒有呼吸，就沒有生命。同樣
地，教會即使有聚會、行事曆、計畫與活動，若缺少禱告，就失去了最重要的東西。禱告不是給特別熱心的基督徒額外
加上的選項，而是團契的生命線。

甚至保羅這位使徒，也請教會為他禱告。這應當使我們謙卑。若連保羅都需要禱告，我們當然更需要。我們都需要神的
力量、智慧與恩典。五旬節正好提醒我們這件事。教會是在依靠聖靈中誕生的。在使徒行傳第二章，信徒之所以合一，
不是因為名人或個人偏好，而是因著神的同在。他們共同的生活充滿委身、慷慨、喜樂與敬拜。

所以，若我們盼望更深的團契，就必須成為一個禱告的群體。在家裡禱告；與孩子一起禱告；在困難的對話前禱告；為
服事的人禱告；為受苦的人禱告；為福音開門禱告。並且要帶著感恩禱告，因為感恩能防止禱告變成焦慮清單，而使禱
告成為信靠的行動。

四、在基督裡的團契成為我們的見證（歌羅西書 4:5–6）

最後，保羅談到信徒如何與外人相處：「你們要愛惜光陰，用智慧與外人交往……你們的言語要常常帶著和氣。」基督
徒的團契絕不應該變得封閉或狹隘。一間扎根於基督的教會，應當在公開生活中反映基督。發生在我們當中的事，也應
當透過我們顯明出去。

想想香氣。當房間裡有新鮮麵包、咖啡或花香時，你不需要特別宣告，人們自然就能聞到。同樣地，充滿恩典的言語、
忍耐的態度與真實的愛，也帶著屬靈的香氣。人們也許無法立刻說出那是什麼，但往往能感受到某種不同。

因此，當我們的團契是真實的，我們的見證就更有力量。人們也許會忘記講章內容，但往往會記得仁慈、恩典、忍耐與
愛。他們記得自己是否被歡迎、是否被聆聽，也記得基督的子民是否活出了基督的樣式。

所以，讓我們求主使我們的言語充滿恩典。在一個充滿艱難的世代中，願教會以溫柔說話；在一個充滿愤世嫉俗的世代
中，願教會傳遞盼望；在一個喧鬧的世代中，願教會學習好好聆聽的智慧。我們的言語不應軟弱，但應充滿恩典；不應
模糊，卻要帶著真理與憐憫。

保羅在歌羅西書的結尾，並沒有停留在抽象神學，而是回到人際關係，因為復活的基督會改變家庭、教會、對話、工作
場所與整個群體。當我們結束這個系列時，讓我們記得：我們在基督裡得著豐盛，因基督得釋放，在基督裡成為新人，
也因基督被聯結在一起。福音不只是我們所認同的一套真理，更是重塑我們彼此相處方式的生命。

願我們的團契向彼此與世界顯明復活基督的真實。
願我們的家庭見證祂的平安；
願我們的工作反映祂的主權；
願我們的禱告顯出我們對祂的依靠；
願我們的言語傳遞祂的恩典。
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願那位在五旬節澆灌下來的聖靈，使我們成為一間不只是傳講耶穌、更讓人看見耶穌的教會。阿們。

Hymn MP 25
All to Jesus I surrender, All to Him I freely give;
I will ever love and trust Him,
In His presence daily live.

Chorus
I surrender all, I surrender all.
All to Thee, my blessed Saviour, I surrender all.

All to Jesus I surrender, Humbly at His feet I bow,
Worldly pleasures all forsaken;
Take me, Jesus, take me now.

All to Jesus I surrender,
Make me, Saviour, wholly Thine;
Let me feel Thy Holy Spirit,
Truly know that Thou art mine.

All to Jesus I surrender, Lord, I give myself to Thee;
Fill me with Thy love and power,
Let Thy blessing fall on me.

All to Jesus I surrender, Now I feel the sacred flame.
Oh, the joy of full salvation! Glory, glory to His name!
JUDSON W VAN DE VENTER (1855-1939)

代禱禱文（Lam & Selina）

親愛的天父上帝，風已吹起，火已降臨，我們再次聽見五旬節的呼聲：「你們當救自己脫離這彎曲的世代。」主啊，求
祢幫助我們離開這世界的喧囂與迷惑，引領我們進入祢聖靈更新的氣息之中。

這世界遠離和平。加沙、黎巴嫩、伊朗及烏克蘭的苦難似乎永無止境。賀爾莫茲海峽局勢依然緊張，
戰爭的威脅持續在列國之間散播恐懼。主啊，我們祈求祢施行拯救。我們懇求祢賜下和平。阿們。

滿有憐憫的上帝，我們的領袖正艱難地以智慧與憐憫來治理。零售商店與餐廳因成本上升及沉重的營業稅負擔而備受壓
力。通貨膨脹持續攀升，能源與食品價格使許多家庭承受沉重重擔。無家可歸的人數不斷增加，許多人失去了工作與生
計。主啊，我們求祢賜下憐憫。我們懇求祢賜下可負擔的生活。阿們。

慈愛的天父，我們的醫療系統正承受沉重壓力。病患，特別是受精神疾病困擾的人，往往未能得到所需的照顧。許多病
人面對漫長的等候與延誤的治療，醫生、護士及照護者也都疲憊不堪、負荷過重。主啊，我們渴望醫治。我們懇求祢賜
下盼望。阿們。

親愛的主，求祢以信心、愛心與喜樂祝福我們的教會與團契。在我們面前開啟一道門，引領我們更親近祢──我們永恆
的家鄉。願祢恩典的奧秘塑造我們的生命，成為我們永遠的盼望與歸宿。

我們也不忘記透過本地宣教所支持的慈善機構：CCA、CIRDIC、REInspired、Mustard Tree、Bower Family，以及
Ray Lam和他的家人。主啊，當他們奉祢大能的名努力實踐這些美善事工時，求祢堅固他們的手。賜給他們智慧、資源
與堅忍的心。

Hymn MP 1004
O God of burning, cleansing flame: send the fire!
Your blood-bought gift today we claim:
send the fire today!
Look down and see this waiting host,
And send the promised Holy Ghost;
We need another Pentecost!
Send the fire today!
Send the fire today!

God of Elijah, hear our cry: send the fire!
And make us fit to live or die: send the fire today!
To burn up every trace of sin,
To bring the light and glory in,
The revolution now begin!
Send the fire today!
Send the fire today!

It’s fire we want, for fire we plead: send the fire!
The fire will meet our every need: send the fire today!
For strength to always do what’s right,
For grace to conquer in the fight,
For power to walk the world in white:
Send the fire today!
Send the fire today!

To make our weak hearts strong and brave:
send the fire!
To live, a dying world to save: send the fire today!
Oh, see us on Your altar lay,
we give our lives to you today,
So crown the offering now we pray:
Send the fire today!
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Send the fire today!
Send the fire today!

WILLIAM BOOTH. ADPT. LEX LOIZIDES. COPYRIGHT © 1994
KINGSWAY’S THANKYOU MUSIC.

祝福（Benediction）
如今你們要靠著聖靈的大能前行。
願基督的平安在你們心裡作主，
願基督的話語豐豐富富地住在你們心中。
願你們的言語常帶恩慈，
彼此相交充滿愛心，
生命彰顯慷慨與喜樂。
正如五旬節的信徒帶著勇氣與盼望被差遣到世上，
願你們也靠著聖靈的大能去服事我們的主。

祝禱（The Grace）
願我們主耶穌基督的恩惠、
上帝的慈愛、
以及聖靈的團契與交通，
常與我們眾人同在，直到永遠。阿們。

下週活動重點：

星期二 26日 晚上 8時 Zoom禱告會
星期三 27日 上午 10時 30分 Renew身心靈關懷聚會

中午 12時 查經班
星期四 28日 上午 10時 30分 查經班

上午 10時 30分 幼兒聚會

奉獻二維碼（QR Code for Financial Offering）：
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